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			Пушкин Александр Сергеевич

			26 мая (6 июня) 1799 г. — 29 января (10 февраля) 1837 г.

			НАЧАЛЬНАЯ ШКОЛА

			1 класс

			«У лукоморья дуб зелёный…»
 (отрывок из поэмы «Руслан и Людмила»)

			У лукоморья дуб зелёный;

			Златая цепь на дубе том:

			И днём и ночью кот учёный

			Всё ходит по цепи кругом;

			Идёт направо — песнь заводит,

			Налево — сказку говорит.

			Там чудеса: там леший бродит,

			Русалка на ветвях сидит;

			Там на неведомых дорожках

			Следы невиданных зверей;

			Избушка там на курьих ножках

			Стоит без окон, без дверей;

			Там лес и дол видений полны;

			Там о заре прихлынут волны

			На брег песчаный и пустой,

			И тридцать витязей прекрасных

			Чредой из вод выходят ясных,

			И с ними дядька их морской;

			Там королевич мимоходом

			Пленяет грозного царя;

			Там в облаках перед народом

			Через леса, через моря

			Колдун несёт богатыря;

			В темнице там царевна тужит,

			А бурый волк ей верно служит;

			Там ступа с Бабою Ягой

			Идёт, бредёт сама собой;

			Там царь Кащей над златом чахнет;

			Там русской дух... там Русью пахнет!

			И там я был, и мёд я пил;

			У моря видел дуб зелёный;

			Под ним сидел, и кот учёный

			Свои мне сказки говорил.

			Одну я помню: сказку эту

			Поведаю теперь я свету...

			Предположительно, в 1824–1825


			«Октябрь уж наступил — уж роща отряхает…»
 (отрывок из стихотворения «Осень»)

			Октябрь уж наступил — уж роща отряхает

			Последние листы с нагих своих ветвей;

			Дохнул осенний хлад — дорога промерзает.

			Журча ещё бежит за мельницу ручей,

			Но пруд уже застыл; сосед мой поспешает

			В отъезжие поля с охотою своей,

			И страждут озими от бешеной забавы,

			И будит лай собак уснувшие дубравы.

			1833


			2 класс

			«Птичка божия не знает...»
 (отрывок из поэмы «Цыганы»)

			Птичка божия не знает

			Ни заботы, ни труда;

			Хлопотливо не свивает

			Долговечного гнезда;

			В долгу ночь на ветке дремлет;

			Солнце красное взойдёт:

			Птичка гласу бога внемлет,

			Встрепенётся и поёт.

			За весной, красой природы,

			Лето знойное пройдёт —

			И туман и непогоды

			Осень поздняя несёт:

			Людям скучно, людям горе;

			Птичка в дальные страны,

			В тёплый край, за сине море

			Улетает до весны.

			1824


			О весне
 (отрывок из романа «Евгений Онегин»)

			Гонимы вешними лучами,

			С окрестных гор уже снега

			Сбежали мутными ручьями

			На потоплённые луга.

			Улыбкой ясною природа

			Сквозь сон встречает утро года;

			Синея блещут небеса.

			Ещё прозрачные, леса

			Как будто пухом зеленеют.

			Пчела за данью полевой

			Летит из кельи восковой.

			Долины сохнут и пестреют;

			Стада шумят, и соловей

			Уж пел в безмолвии ночей.

			1824


			«Вот север, тучи нагоняя…»
 (отрывок из романа «Евгений Онегин»)

			Вот север, тучи нагоняя,

			Дохнул, завыл — и вот сама

			Идёт волшебница зима.

			Пришла, рассыпалась; клоками

			Повисла на суках дубов;

			Легла волнистыми коврами

			Среди полей, вокруг холмов;

			Брега с недвижною рекою

			Сравняла пухлой пеленою;

			Блеснул мороз. И рады мы

			Проказам матушки-зимы.

			1828


			«Уж небо осенью дышало...»

			Уж небо осенью дышало,

			Уж реже солнышко блистало,

			Короче становился день,

			Лесов таинственная сень

			С печальным шумом обнажалась,

			Ложился на поля туман,

			Гусей крикливых караван

			Тянулся к югу; приближалась

			Довольно скучная пора;

			Стоял ноябрь уж у двора.

			1833


			Сказка о рыбаке и рыбке

			Жил старик со своею старухой

			У самого синего моря;

			Они жили в ветхой землянке

			Ровно тридцать лет и три года.

			Старик ловил неводом рыбу,

			Старуха пряла свою пряжу.

			Раз он в море закинул невод,

			Пришёл невод с одною тиной.

			Он в другой раз закинул невод,

			Пришёл невод с травой морскою.

			В третий раз закинул он невод,

			Пришёл невод с одною рыбкой,

			С непростою рыбкой — золотою.

			Как взмолится золотая рыбка!

			Голосом молвит человечьим:

			«Отпусти ты, старче, меня в море,

			Дорогой за себя дам откуп:

			Откуплюсь, чем только пожелаешь».

			Удивился старик, испугался:

			Он рыбачил тридцать лет и три года

			И не слыхивал, чтоб рыба говорила.

			Отпустил он рыбку золотую

			И сказал ей ласковое слово:

			«Бог с тобою, золотая рыбка!

			Твоего мне откупа не надо;

			Ступай себе в синее море,

			Гуляй там себе на просторе».

			Воротился старик ко старухе,

			Рассказал ей великое чудо.

			«Я сегодня поймал было рыбку,

			Золотую рыбку, не простую;

			По-нашему говорила рыбка,

			Домой в море синее просилась,

			Дорогою ценою откупалась:

			Откупалась, чем только пожелаю.

			Не посмел я взять с неё выкуп;

			Так пустил её в синее море».

			Старика старуха забранила:

			«Дурачина ты, простофиля!

			Не умел ты взять выкупа с рыбки!

			Хоть бы взял ты с неё корыто,

			Наше-то совсем раскололось».

			Вот пошёл он к синему морю;

			Видит — море слегка разыгралось.

			Стал он кликать золотую рыбку;

			Приплыла к нему рыбка и спросила:

			«Чего тебе надобно, старче?»

			Ей с поклоном старик отвечает:

			«Смилуйся, государыня рыбка,

			Разбранила меня моя старуха,

			Не даёт старику мне покою:

			Надобно ей новое корыто;

			Наше-то совсем раскололось».

			Отвечает золотая рыбка:

			«Не печалься, ступай себе с богом,

			Будет вам новое корыто».

			Воротился старик ко старухе,

			У старухи новое корыто.

			Ещё пуще старуха бранится:

			«Дурачина ты, простофиля!

			Выпросил, дурачина, корыто!

			В корыте много ль корысти?

			Воротись, дурачина, ты к рыбке;

			Поклонись ей, выпроси уж и́збу».

			Вот пошёл он к синему морю

			(Помутилося синее море).

			Стал он кликать золотую рыбку,

			Приплыла к нему рыбка, спросила:

			«Чего тебе надобно, старче?»

			Ей старик с поклоном отвечает:

			«Смилуйся, государыня рыбка!

			Ещё пуще старуха бранится,

			Не даёт старику мне покою:

			Избу просит сварливая баба».

			Отвечает золотая рыбка:

			«Не печалься, ступай себе с богом,

			Так и быть: изба вам уж будет».

			Пошёл он ко своей землянке,

			А землянки нет уж и следа;

			Перед ним изба со светёлкой,

			С кирпичною, белёною трубою,

			С дубовыми, тесовыми вороты.

			Старуха сидит под окошком,

			На чём свет стоит мужа ругает:

			«Дурачина ты, прямой простофиля!

			Выпросил, простофиля, избу!

			Воротись, поклонися рыбке:

			Не хочу быть чёрной крестьянкой,

			Хочу быть столбовою дворянкой».

			Пошёл старик к синему морю

			(Не спокойно синее море).

			Стал он кликать золотую рыбку.

			Приплыла к нему рыбка, спросила:

			«Чего тебе надобно, старче?»

			Ей с поклоном старик отвечает:

			«Смилуйся, государыня рыбка!

			Пуще прежнего старуха вздурилась,

			Не даёт старику мне покою:

			Уж не хочет быть она крестьянкой,

			Хочет быть столбовою дворянкой».

			Отвечает золотая рыбка:

			«Не печалься, ступай себе с богом».

			Воротился старик ко старухе.

			Что ж он видит? Высокий терем.

			На крыльце стоит его старуха

			В дорогой собольей душегрейке,

			Парчовая на маковке кичка,

			Жемчуги огрузили шею,

			На руках золотые перстни,

			На ногах красные сапожки.

			Перед нею усердные слуги;

			Она бьёт их, за чупрун таскает.

			Говорит старик своей старухе:

			«Здравствуй, барыня сударыня дворянка!

			Чай, теперь твоя душенька довольна».

			На него прикрикнула старуха,

			На конюшне служить его послала.

			Вот неделя, другая проходит,

			Ещё пуще старуха вздурилась;

			Опять к рыбке старика посылает:

			«Воротись, поклонися рыбке:

			Не хочу быть столбовою дворянкой,

			А хочу быть вольною царицей».

			Испугался старик, взмолился:

			«Что ты, баба, белены объелась?

			Ни ступить, ни молвить не умеешь,

			Насмешишь ты целое царство».

			Осердилася пуще старуха,

			По щеке ударила мужа.

			«Как ты смеешь, мужик, спорить со мною,

			Со мною, дворянкой столбовою? —

			Ступай к морю, говорят тебе честью;

			Не пойдёшь, поведут поневоле».

			Старичок отправился к морю

			(Почернело синее море).

			Стал он кликать золотую рыбку,

			Приплыла к нему рыбка, спросила:

			«Чего тебе надобно, старче?»

			Ей с поклоном старик отвечает:

			«Смилуйся, государыня рыбка!

			Опять моя старуха бунтует:

			Уж не хочет быть она дворянкой,

			Хочет быть вольною царицей».

			Отвечает золотая рыбка:

			«Не печалься, ступай себе с богом!

			Добро! будет старуха царицей!»

			Старичок к старухе воротился.

			Что ж? пред ним царские палаты,

			В палатах видит свою старуху,

			За столом сидит она царицей,

			Служат ей бояре да дворяне,

			Наливают ей заморские вины;

			Заедает она пряником печатным;

			Вкруг её стоит грозная стража,

			На плечах топорики держат.

			Как увидел старик — испугался!

			В ноги он старухе поклонился,

			Молвил: «Здравствуй, грозная царица!

			Ну теперь твоя душенька довольна».

			На него старуха не взглянула,

			Лишь с очей прогнать его велела.

			Подбежали бояре и дворяне,

			Старика взашеи затолкали.

			А в дверях-то стража подбежала,

			Топорами чуть не изрубила.

			А народ-то над ним насмеялся:

			«Поделом тебе, старый невежа!

			Впредь тебе, невежа, наука:

			Не садися не в свои сани!»

			Вот неделя, другая проходит,

			Ещё пуще старуха вздурилась.

			Царедворцев за мужем посылает,

			Отыскали старика, привели к ней.

			Говорит старику старуха:

			«Воротись, поклонися рыбке.

			Не хочу быть вольною царицей,

			Хочу быть владычицей морскою,

			Чтобы жить мне в окияне-море,

			Чтоб служила мне рыбка золотая

			И была б у меня на посылках».

			Старик не осмелился перечить,

			Не дерзнул поперёк слова молвить.

			Вот идёт он к синему морю,

			Видит, на море чёрная буря:

			Так и вздулись сердитые волны,

			Так и ходят, так воем и воют.

			Стал он кликать золотую рыбку,

			Приплыла к нему рыбка, спросила:

			«Чего тебе надобно, старче?»

			Ей старик с поклоном отвечает:

			«Смилуйся, государыня рыбка!

			Что мне делать с проклятою бабой?

			Уж не хочет быть она царицей,

			Хочет быть владычицей морскою;

			Чтобы жить ей в окияне-море,

			Чтобы ты сама ей служила

			И была бы у ней на посылках».

			Ничего не сказала рыбка,

			Лишь хвостом по воде плеснула

			И ушла в глубокое море.

			Долго у моря ждал он ответа,

			Не дождался, к старухе воротился. —

			Глядь: опять перед ним землянка;

			На пороге сидит его старуха,

			А пред нею разбитое корыто.

			1833


			3 класс

			«Опрятней модного паркета…»
 (отрывок из романа «Евгений Онегин»)

			Опрятней модного паркета

			Блистает речка, льдом одета;

			Мальчишек радостный народ

			Коньками звучно режет лёд;

			На красных лапках гусь тяжёлый,

			Задумав плыть по лону вод,

			Ступает бережно на лёд,

			Скользит и падает; весёлый

			Мелькает, вьётся первый снег,

			Звезда́ми падая на брег.

			1826


			«В тот год осенняя погода…»
 (отрывок из романа «Евгений Онегин»)

			В тот год осенняя погода

			Стояла долго на дворе,

			Зимы ждала, ждала природа.

			Снег выпал только в январе

			На третье в ночь. Проснувшись рано,

			В окно увидела Татьяна

			Поутру побелевший двор,

			Куртины, кровли и забор,

			На стёклах лёгкие узоры,

			Деревья в зимнем серебре,

			Сорок весёлых на дворе

			И мягко устланные горы

			Зимы блистательным ковром.

			Всё ярко, всё бело кругом.

			1826


			Сказка о попе и о работнике его Балде

			Жил-был поп,

			Толоконный лоб.

			Пошёл поп по базару

			Посмотреть кой-какого товару.

			Навстречу ему Балда

			Идёт, сам не зная куда.

			«Что, батька, так рано поднялся?

			Чего ты взыскался?»

			Поп ему в ответ: «Нужен мне работник:

			Повар, конюх и плотник.

			А где найти мне такого

			Служителя не слишком дорогого?»

			Балда говорит: «Буду служить тебе славно,

			Усердно и очень исправно,

			В год за три щелка тебе по лбу,

			Есть же мне давай варёную полбу».

			Призадумался поп,

			Стал себе почёсывать лоб.

			Щёлк щелку ведь розь.

			Да понадеялся он на русский авось.

			Поп говорит Балде: «Ладно.

			Не будет нам обоим накладно.

			Поживи-ка на моём подворье,

			Окажи своё усердие и проворье».

			Живёт Балда в поповом доме,

			Спит себе на соломе,

			Ест за четверых,

			Работает за семерых;

			До́светла всё у него пляшет,

			Лошадь запряжёт, полосу вспашет,

			Печь затопит, всё заготовит, закупит.

			Яичко испечёт да сам и облупит.

			Попадья Балдой не нахвалится,

			Поповна о Балде лишь и печалится,

			Попёнок зовет его тятей;

			Кашу заварит, нянчится с дитятей.

			Только поп один Балду не любит,

			Никогда его не приголубит,

			О расплате думает частенько,

			Время идёт, и срок уж близенько.

			Поп ни ест, ни пьёт, ночи не спит:

			Лоб у него заране трещит.

			Вот он попадье признаётся:

			«Так и так: что делать остаётся?»

			Ум у бабы догадлив,

			На всякие хитрости повадлив.

			Попадья говорит: «Знаю средство,

			Как удалить от нас такое бедство:

			Закажи Балде службу, чтоб стало ему невмочь,

			А требуй, чтоб он её исполнил точь-в-точь.

			Тем ты и лоб от расправы избавишь,

			И Балду-то без расплаты отправишь».

			Стало на сердце попа веселее,

			Начал он глядеть на Балду посмелее.

			Вот он кричит: «Поди-ка сюда,

			Верный мой работник Балда.

			Слушай: платить обязались черти

			Мне оброк по самой моей смерти;

			Лучшего б не надобно дохода,

			Да есть на них недоимки за три года.

			Как наешься ты своей полбы,

			Собери-ка с чертей оброк мне полный».

			Балда, с попом понапрасну не споря,

			Пошёл, сел у берега моря;

			Там он стал верёвку крутить

			Да конец её в море мочить.

			Вот из моря вылез старый Бес:

			«Зачем ты, Балда, к нам залез?» —

			«Да вот верёвкой хочу море мо́рщить,

			Да вас, проклятое племя, корчить».

			Беса старого взяла тут унылость.

			«Скажи, за что такая немилость?» —

			«Как за что? Вы не плотите оброка,

			Не помните положенного срока;

			Вот ужо будет вам потеха,

			Вам, собакам, великая помеха». —

			«Ба́лдушка, погоди ты мóрщить море,

			Оброк сполна ты получишь вскоре.

			Погоди, вышлю к тебе внука».

			Балда мыслит: «Этого провести не штука!»

			Вынырнул подосланный бесёнок,

			Замяукал он, как голодный котёнок:

			«Здравствуй, Балда мужичок;

			Какой тебе надобен оброк?

			Об оброке век мы не слыхали,

			Не было чертям такой печали.

			Ну, так и быть — возьми, да с уговору,

			С общего нашего приговору —

			Чтобы впредь не было никому горя:

			Кто скорее из нас обежит около моря,

			Тот и бери себе полный оброк,

			Между тем там приготовят мешок».

			Засмеялся Балда лукаво:

			«Что ты это выдумал, право?

			Где тебе тягаться со мною,

			Со мною, с самим Балдою?

			Экого послали супостата!

			Подожди-ка моего меньшого брата».

			Пошёл Балда в ближний лесок,

			Поймал двух зайков, да в мешок.

			К морю опять он приходит,

			У моря бесёнка находит.

			Держит Балда за уши одного зайку:

			«Попляши-тка ты под нашу балалайку:

			Ты, бесёнок, ещё молоденек,

			Со мною тягаться слабенек —

			Это было б лишь времени трата.

			Обгони-ка сперва моего брата.

			Раз, два, три! догоняй-ка».

			Пустились бесёнок и зайка:

			Бесёнок по берегу морскому,

			А зайка в лесок до дому.

			Вот, море кругом обежавши,

			Высунув язык, мордку поднявши,

			Прибежал бесёнок, задыхаясь,

			Весь мокрёшенек, лапкой утираясь,

			Мысля: дело с Балдою сладит.

			Глядь — а Балда братца гладит,

			Приговаривая: «Братец мой любимый,

			Устал, бедняжка! отдохни, родимый».

			Бесёнок оторопел,

			Хвостик поджал, совсем присмирел,

			На братца поглядывает боком.

			«Погоди, — говорит, — схожу за оброком».

			Пошёл к деду, говорит: «Беда!

			Обогнал меня меньшой Балда!»

			Старый Бес стал тут думать думу,

			А Балда наделал такого шуму,

			Что всё море смутилось

			И волнами так и расходилось.

			Вылез бесёнок: «Полно, мужичок,

			Вышлем тебе весь оброк —

			Только слушай. Видишь ты палку эту?

			Выбери себе любимую мету.

			Кто далее палку бросит,

			Тот пускай и оброк уносит.

			Что ж? боишься вывихнуть ручки?

			Чего ты ждёшь?» — «Да жду вон этой тучки:

			Зашвырну туда твою палку,

			Да и начну с вами, чертями, свалку».

			Испугался бесёнок да к деду

			Рассказывать про Балдову победу,

			А Балда над морем опять шумит

			Да чертям верёвкой грозит.

			Вылез опять бесёнок: «Что ты хлопочешь?

			Будет тебе оброк, коли захочешь...» —

			«Нет, — говорит Балда: —

			Теперь моя череда —

			Условия сам назначу,

			Задам тебе, вражёнок, задачу.

			Посмотрим, какова у тебя сила.

			Видишь, там сивая кобыла?

			Кобылу подыми-тка ты,

			Да неси её полверсты;

			Снесёшь кобылу, оброк уж твой;

			Не снесешь кобылы, ан будет он мой».

			Бедненькой бес

			Под кобылу подлез,

			Понатужился,

			Понапружился,

			Приподнял кобылу, два шага шагнул,

			На третьем упал, ножки протянул.

			А Балда ему: «Глупый ты бес,

			Куда ж ты за нами полез?

			И руками-то снести не смог,

			А я, смотри, снесу промеж ног».

			Сел Балда на кобылку верхом,

			Да версту проскакал, так что пыль столбом.

			Испугался бесёнок и к деду

			Пошёл рассказывать про такую победу.

			Делать нечего — черти собрали оброк

			Да на Балду взвалили мешок.

			Идёт Балда, покрякивает,

			А поп, завидя Балду, вскакивает,

			За попадью прячется,

			Со страху корячится.

			Балда его тут отыскал,

			Отдал оброк, платы требовать стал.

			Бедный поп

			Подставил лоб:

			С первого щелка

			Прыгнул поп до потолка;

			Со второго щелка

			Лишился поп языка;

			А с третьего щелка

			Вышибло ум у старика.

			А Балда приговаривал с укоризной:

			«Не гонялся бы ты, поп, за дешевизной».

			1830


Сказка о царе Салтане, о сыне его славном и могучем богатыре князе Гвидоне Салтановиче и о прекрасной Царевне Лебеди

Три девицы под окном

			Пряли поздно вечерком.

			«Кабы я была царица, —

			Говорит одна девица, —

			То на весь крещёный мир

			Приготовила б я пир». —

			«Кабы я была царица, —

			Говорит её сестрица, —

			То на весь бы мир одна

			Наткала я полотна». —

			«Кабы я была царица, —

			Третья молвила сестрица, —

			Я б для батюшки-царя

			Родила богатыря».

Только вымолвить успела,

			Дверь тихонько заскрыпела,

			И в светлицу входит царь,

			Стороны той государь.

			Во всё время разговора

			Он стоял позадь забора;

			Речь последней по всему

			Полюбилася ему.

			«Здравствуй, красная девица, —

			Говорит он, — будь царица

			И роди богатыря

			Мне к исходу сентября.

			Вы ж, голубушки-сестрицы,

			Выбирайтесь из светлицы,

			Поезжайте вслед за мной,

			Вслед за мной и за сестрой:

			Будь одна из вас ткачиха,

			А другая повариха».

В сени вышел царь-отец.

			Все пустились во дворец.

			Царь недолго собирался:

			В тот же вечер обвенчался.

			Царь Салтан за пир честной

			Сел с царицей молодой;

			А потом честные гости

			На кровать слоновой кости

			Положили молодых

			И оставили одних.

			В кухне злится повариха,

			Плачет у станка ткачиха,

			И завидуют оне

			Государевой жене.

			А царица молодая,

			Дела вдаль не отлагая,

			С первой ночи понесла.

В те поры война была.

			Царь Салтан, с женой простяся,

			На добра-коня садяся,

			Ей наказывал себя

			Поберечь, его любя.

			Между тем как он далёко

			Бьётся долго и жестоко,

			Наступает срок родин;

			Сына бог им дал в аршин,

			И царица над ребёнком,

			Как орлица над орлёнком;

			Шлёт с письмом она гонца,

			Чтоб обрадовать отца.

			А ткачиха с поварихой,

			С сватьей бабой Бабарихой

			Извести её хотят,

			Перенять гонца велят;

			Сами шлют гонца другого

			Вот с чем от слова до слова:

			«Родила царица в ночь

			Не то сына, не то дочь;

			Не мышонка, не лягушку,

			А неведому зверюшку».

Как услышал царь-отец,

			Что донёс ему гонец,

			В гневе начал он чудесить

			И гонца хотел повесить;

			Но, смягчившись на сей раз,

			Дал гонцу такой приказ:

			«Ждать царёва возвращенья

			Для законного решенья».

Едет с грамотой гонец

			И приехал наконец.

			А ткачиха с поварихой,

			С сватьей бабой Бабарихой

			Обобрать его велят;

			Допьяна гонца поят

			И в суму его пустую

			Суют грамоту другую —

			И привёз гонец хмельной

			В тот же день приказ такой:

			«Царь велит своим боярам,

			Времени не тратя даром,

			И царицу и приплод

			Тайно бросить в бездну вод».

			Делать нечего: бояре,

			Потужив о государе

			И царице молодой,

			В спальню к ней пришли толпой.

			Объявили царску волю —

			Ей и сыну злую долю,

			Прочитали вслух указ,

			И царицу в тот же час

			В бочку с сыном посадили,

			Засмолили, покатили

			И пустили в окиян —

			Так велел-де царь Салтан.

В синем небе звёзды блещут,

			В синем море волны хлещут;

			Туча по небу идёт,

			Бочка по морю плывёт.

			Словно горькая вдовица,

			Плачет, бьётся в ней царица;

			И растёт ребёнок там

			Не по дням, а по часам.

			День прошёл, царица вопит...

			А дитя волну торопит:

			«Ты, волна моя, волна!

			Ты гульлива и вольна;

			Плещешь ты, куда захочешь,

			Ты морские камни точишь,

			Топишь берег ты земли,

			Подымаешь корабли —

			Не губи ты нашу душу,

			Выплесни ты нас на сушу!»

			И послушалась волна:

			Тут же на берег она

			Бочку вынесла легонько

			И отхлынула тихонько.

			Мать с младенцем спасена;

			Землю чувствует она.

			Но из бочки кто их вынет?

			Бог неужто их покинет?

			Сын на ножки поднялся,

			В дно головкой уперся,

			Понатужился немножко:

			«Как бы здесь на двор окошко

			Нам проделать?» — молвил он,

			Вышиб дно и вышел вон.

Мать и сын теперь на воле;

			Видят холм в широком поле,

			Море синее кругом,

			Дуб зелёный над холмом.

			Сын подумал: добрый ужин

			Был бы нам, однако, нужен.

			Ломит он у дуба сук

			И в тугой сгибает лук,

			Со креста снурок шелковый

			Натянул на лук дубовый,

			Тонку тросточку сломил,

			Стрелкой лёгкой завострил

			И пошёл на край долины

			У моря искать дичины.

К морю лишь подходит он,

			Вот и слышит будто стон...

			Видно на́ море не тихо;

			Смотрит — видит дело лихо:

			Бьётся лебедь средь зыбей,

			Коршун носится над ней;

			Та бедняжка так и плещет,

			Воду вкруг мутит и хлещет...

			Тот уж когти распустил,

			Клёв кровавый навострил...

			Но как раз стрела запела,

			В шею коршуна задела —

			Коршун в море кровь пролил,

			Лук царевич опустил;

			Смотрит: коршун в море тонет

			И не птичьим криком стонет,

			Лебедь около плывёт,

			Злого коршуна клюёт,

			Гибель близкую торопит,

			Бьёт крылом и в море топит —

			И царевичу потом

			Молвит русским языком:

			«Ты, царевич, мой спаситель,

			Мой могучий избавитель,

			Не тужи, что за меня

			Есть не будешь ты три дня,

			Что стрела пропала в море;

			Это горе — всё не горе.

			Отплачу тебе добром,

			Сослужу тебе потом:

			Ты не лебедь ведь избавил,

			Девицу в живых оставил;

			Ты не коршуна убил,

			Чародея подстрелил.

			Ввек тебя я не забуду:

			Ты найдёшь меня повсюду,

			А теперь ты воротись,

			Не горюй и спать ложись».

Улетела лебедь-птица,

			А царевич и царица,

			Целый день проведши так,

			Лечь решились натощак.

			Вот открыл царевич очи;

			Отрясая грёзы ночи

			И дивясь, перед собой

			Видит город он большой,

			Стены с частыми зубцами,

			И за белыми стенами

			Блещут маковки церквей

			И святых монастырей.

			Он скорей царицу будит;

			Та как ахнет!.. «То ли будет? —

			Говорит он, — вижу я:

			Лебедь тешится моя».

			Мать и сын идут ко граду.

			Лишь ступили за ограду,

			Оглушительный трезвон

			Поднялся со всех сторон:

			К ним народ навстречу валит,

			Хор церковный бога хвалит;

			В колымагах золотых

			Пышный двор встречает их;

			Все их громко величают

			И царевича венчают

			Княжей шапкой, и главой

			Возглашают над собой.

			И среди своей столицы,

			С разрешения царицы,

			В тот же день стал княжить он

			И нарёкся: князь Гвидон.

Ветер на море гуляет

			И кораблик подгоняет;

			Он бежит себе в волнах

			На раздутых парусах.

			Корабельщики дивятся,

			На кораблике толпятся,

			На знакомом острову

			Чудо видят наяву:

			Город новый златоглавый,

			Пристань с крепкою заставой, —

			Пушки с пристани палят,

			Кораблю пристать велят.

			Пристают к заставе гости;

			Князь Гвидон зовёт их в гости,

			Их он кормит и поит

			И ответ держать велит:

			«Чем вы, гости, торг ведёте

			И куда теперь плывёте?»

			Корабельщики в ответ:

			«Мы объехали весь свет,

			Торговали соболями,

			Чернобурыми лисами;

			А теперь нам вышел срок,

			Едем прямо на восток,

			Мимо острова Буяна,

			В царство славного Салтана...»

			Князь им вымолвил тогда:

			«Добрый путь вам, господа,

			По морю по окияну

			К славному царю Салтану;

			От меня ему поклон».

			Гости в путь, а князь Гвидон

			С берега душой печальной

			Провожает бег их дальный;

			Глядь — поверх текучих вод

			Лебедь белая плывёт.

			«Здравствуй, князь ты мой прекрасный!

			Что ты тих, как день ненастный?

			Опечалился чему?» —

			Говорит она ему.

			Князь печально отвечает:

			«Грусть-тоска меня съедает,

			Одолела молодца:

			Видеть я б хотел отца».

			Лебедь князю: «Вот в чём горе!

			Ну, послушай: хочешь в море

			Полететь за кораблём?

			Будь же, князь, ты комаром».

			И крылами замахала,

			Воду с шумом расплескала

			И обрызгала его

			С головы до ног всего.

			Тут он в точку уменьшился,

			Комаром оборотился,

			Полетел 
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